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DODATEK Č. 3  

KE SMLOUVĚ O DODATEČNÉM FINANČNÍM PLNĚNÍ 
(„Dodatek“) 

SMLUVNÍ STRANY 

(1) ROCHE s.r.o. 

sídlo: Sokolovská 685/136f, Karlín, 186 00 Praha 8, Česká republika 
IČO: 49617052 
DIČ: CZ49617052 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 13202 

(„Roche“) 

a 

(2) Krajská zdravotní, a.s. 

sídlo: Sociální péče 3316/12a, Severní Terasa, 401 13 Ústí nad Labem, Česká republika 
IČO: 25488627 
DIČ: CZ25488627  
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 
1550 
zastoupená: Ing. Petrem Fialou, generálním ředitelem na základě pověření 

(„Nemocnice“) 

(Roche a Nemocnice společně „Strany“) 

PREAMBULE 

(A) Strany uzavřely dne 22. 06. 2018  smlouvu o dodatečném finančním plnění, č. 18-342, ve znění 
dodatků č. 1 až 2 („Smlouva“). 

(B) Strany se dohodly na níže ujednaných změnách Smlouvy a za tímto účelem se rozhodly 
uzavřít tento Dodatek. 

1. PŘEDMĚT DODATKU

Znění příloh č. 1, 2, 3 Smlouvy se ruší a plně nahrazuje zněním, které tvoří přílohy č. 1, 2, 3, 4
tohoto Dodatku.

Znění celého článku 1.4 Smlouvy se ruší a plně nahrazuje následujícím zněním:

„Nakoupí-li Nemocnice v průběhu příslušného Referenčního období Výrobky jak přímo od
společnosti Roche, tak od jiných distributorů, náleží Nemocnici za toto Referenční období –
při splnění ujednaných podmínek – jediné DFP. ”
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 Znění celého článku 2.1 Smlouvy se ruší a plně nahrazuje následujícím zněním: 

„Případné DFP za příslušné Referenční období bude vypořádáno takto: 

(a) Nemocnice sdělí společnosti Roche do 20 dní od skončení příslušného Referenčního 
období celkové množství Výrobků nakoupených Nemocnicí během tohoto Referenčního 
období, ať už přímo od společnosti Roche anebo od jiných distributorů. Nakoupila-li 
Nemocnice v průběhu příslušného Referenčního období alespoň část Výrobků od jiných 
distributorů než od společnosti Roche, Nemocnice poskytne společnosti Roche 
reprezentativní doklady dokládající nákup Výrobků Nemocnicí od jiných distributorů než 
od společnosti Roche. Nesplní-li Nemocnice kteroukoli povinnost uvedenou v tomto 
článku 2.1(a) ani do 2 měsíců od skončení příslušného Referenčního období, její nárok 
na poskytnutí DFP bez dalšího zanikne, ledaže se Strany písemně či e-mailem dohodnou 
jinak. 

(b) Strany si vzájemně poskytnou součinnost nezbytnou k výpočtu celkového objemu nákupu 
Výrobků Nemocnicí během příslušného Referenčního období a k posouzení nároku 
Nemocnice na poskytnutí DFP a k výpočtu jeho výše. Každá ze Stran je zejména povinna 
řádně vypořádat námitky druhé Strany k tvrzenému objemu nákupu Výrobků Nemocnicí. 

(c) Shodnou-li se obě Strany na tom, že Nemocnici vznikl nárok na poskytnutí DFP za 
příslušné Referenční období, a na tom, jaká je jeho výše, společnost Roche jej Nemocnici 
poskytne tak, že do 1 měsíce od vzájemného odsouhlasení vzniku nároku na poskytnutí 
DFP a jeho výše vystaví ve prospěch Nemocnice jednotný doklad se splatností 60 dní ode 
dne jeho vystavení, který se bude vztahovat k celkovému množství Výrobků nakoupených 
Nemocnicí během tohoto Referenčního období, ať už přímo od společnosti Roche anebo 
od jiných distributorů. Společnost Roche se nedostane do prodlení s poskytnutím DFP, 
jestliže Nemocnice bude v prodlení s plněním kterékoli své povinnosti dle tohoto článku 
2.1“  

 Znění celého článku 2.2 Smlouvy se ruší a plně nahrazuje následujícím zněním: 

„Společnost Roche je oprávněna zaslat Nemocnici výše zmíněný jednotný doklad také e-
mailem z e-mailové adresy a na e-mailovou adresu uvedené v záhlaví této Smlouvy, a to ve 
formátu PDF nebo v jiném obdobném formátu zaručujícím neporušitelnost obsahu. Zašle-li 
společnost Roche tento doklad Nemocnici e-mailem dle předchozí věty, pak se tento doklad 
považuje za doručený v den jeho odeslání společností Roche.” 

 Znění celého článku 2.3 Smlouvy se ruší a plně nahrazuje následujícím zněním: 

„Strany berou na vědomí, že jsou povinny dostát povinnostem, které jim v souvislosti 
s poskytnutím DFP ukládají právní předpisy, zejména zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, mimo jiné též povinnosti vykázat poskytnuté DFP 
v příslušné části kontrolního hlášení.“  

 Znění celého článku 8.1 Smlouvy se ruší a plně nahrazuje následujícím zněním: 

„Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 31. ledna 2021.” 

2. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

 Ostatní ustanovení Smlouvy se tímto Dodatkem nemění. 

 Ustanovení Smlouvy o jejím uveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, se použijí na uveřejnění tohoto 



3 / 7 

Dodatku v registru smluv mutatis mutandis. 

 Tento Dodatek nabývá platnosti dnem podpisu poslední ze Stran a účinnosti v souladu s výše 
citovaným zákonem o registru smluv.  

 Tento Dodatek se použije na práva a povinnosti Stran již od 1. ledna 2019. 

 Tento Dodatek může být měněn či doplňován pouze formou písemné dohody obou Stran 
vlastnoručně podepsané jejich oprávněnými zástupci. 

 Tento Dodatek je vyhotoven ve dvou vyhotoveních, z nichž každá Strana obdrží po jednom 
vyhotovení. 

 

Strany prohlašují, že si tento Dodatek přečetly, že odpovídá jejich pravé a svobodné vůli, 
na důkaz čehož připojují své podpisy. 

Krajská zdravotní, a.s. 
 

ROCHE s.r.o. 

Datum: 18.03.2019 Datum: 04.03.2019 
 
 
_______________________________________ 

 
 
_______________________________________ 

Jméno: Ing. Petr Fiala 
Funkce: generální ředitel 

Jméno: Patrik Kronig 
Funkce: jednatel 

  
   

Datum: 01.03.2019 
  

 
_______________________________________  
Jméno:  
na základě plné moci 
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